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	Colette Kinsella BSc Translator

	Colette
Kinsella
	

S P E C I A L I Z A T I O N


Könemannverlag publishing house, Germany: 
Proof-reading / editing texts relating to architecture and history of art, with the emphasis on style of writing as well as accuracy of translation.

GE CompuNet, Germany: 
Editing / translation of SAP (accounting software) user documentation 

Ford: 
Editing / translation of technical / engineering texts 

Siemens: 
Editing / translation of technical texts and SAP user documentation

Other: 
Translation of internet websites, as well as editing/proof-reading commercial and marketing texts, with the emphasis placed on style and language use.

Current: 
Active as freelance translator at Gottwald Port Technology

Editing and proof-reading articles for internal and external publication
Submission co-ordinator for internal project: 
Compilation of multi-language internal dictionary based on all documentation produced within this international corporation over the past 20 years
Translation of user and maintenance manuals for mobile harbour cranes and railway cranes. 
Translation of various types of technical texts and business documentation.


E X P E R I E N C E


Jan 92 to June 95: 
Consultant and lecturer for ABLI - Ausbildung und Beratung der Lebensmittelindustrie GmbH (Food Hygiene Training and Consulting) in Bremen
Lecturer for microbiology, toxicology, food hygiene, Workplace Health and Safety 
Consultant for food hygiene and HACCP (Hazard Analysis and Critical Control Points).
Responsible for researching, writing and publishing articles related to food hygiene in the commercial food industry in Europe 
Presentations to various groups within the food industry in Europe. 
Responsible for scripting and presentation of all information. 
Published articles on food hygiene for European trade magazines.

June 95 to Jun 96: 
Consultant and lecturer for Précon Food Safety Systems in Bochum. Germany.
Sole Consultant for food hygiene and standard HACCP (Hazard Analysis and Critical Control Points).
Sole Lecturer for microbiology, toxicology, food hygiene, Workplace Health and Safety to international food manufacturing companies.
Further Food Hygiene presentations to companies within the food industry in Germany. 
Solely responsible for all scripting and graphical presentation of information. Also responsible for researching, writing and publishing specialist articles related to industrial food hygiene in the commercial food industry in Europe
Continued to publish articles on food hygiene for European trade magazines 

June 96 to Jan 97: 
Freelance English teacher, translator and proof-reader:
Könemannverlag, Cologne, Germany.
TSD Translating Agency, Cologne, Germany
Context Translating and Language Agency, Cologne, Germany.
RTL television, Cologne, Germany.
Teacher of business English at various private language schools.


Jan 97 to present:
Freelance translator/proof-reader specialising in the following areas

Könemannverlag publishing house: 
Proof-reading / editing texts relating to architecture and history of art, with the emphasis on style of writing as well as accuracy of translation.

GE CompuNet: 
Editing / translation of SAP (accounting software) user documentation 

Ford: 
Editing / translation of technical / engineering texts 

Siemens: 
Editing / translation of technical texts and SAP user documentation

Other: 
Translation of internet websites, as well as editing/proof-reading commercial and marketing texts, with the emphasis placed on style and language use.

International travel and photography:
Freelance writer and photographer, travel articles.
Countries visited: Chile, Argentina, Vietnam, Egypt, Jordan, South Africa, Australia

Current: 
Active as freelance translator at Demag Mobile Cranes GmbH. 
Editing and proof-reading articles for internal and external publication
Submission co-ordinator for internal project: 
Compilation of multi-language internal dictionary based on all documentation produced within this international corporation over the past 20 years
Translation of user and maintenance manuals for mobile harbour cranes and railway cranes. 
Translation of various types of technical texts and business documentation.

  



E D U C A T I O N


1973 to 1979: 
Primary school, Loreto Convent Dublin, Ireland
1979 to 1986: 
Secondary school, Loreto Convent, Dublin, Ireland 
- Leaving Certificate awarded


Third-level Education

1986 to 1990: 
Dublin Institute of Technology, Dublin, Ireland 
Environmental Health course of studies culminating in 
Bachelor of Science – Environmental Health 
- Trinity College Dublin, Ireland.



L A N G U A G E S


German - English (native)


E Q U I P M E N T


Microsoft Word XP
Microsoft Excel
Microsoft Powerpoint
TRADOS Translator's Workbench
MULTITERM Database 


C O N T A C T


13 Ibrahim El Lekanny Street
Flat 7
Roxy 
Heliopolis
Cairo




	 
	 


